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 :چكيده
ــه   ــل ده ــستم١٩٧٠از اواي ــه  ، سي ــاي برنام ــه     ه ــود را از برنام ــاملي خ ــير تك ــد س ــزي تولي ــواد    ري ــديهاي م ــزي نيازمن ري

)MRP (  ريــزي منــابع ســـاخت    بــه برنامــه)MRPII (   ريــزي منـــابع شــركت    و ســپس بــه برنامــه)ERP (   بــا توســعه همزمـــان

 . اند ، و غيره طي كرده)JIT( درست سر وقت  ،)OPTخلاصه شده (هاي كنترلي مرتبط نظير نظريه محدوديتها  سيستم

ــه     ــت برنام ــدي، فعالي ــركتهاي تولي ــه ش ــدي هم ــواحي كلي ــرل   يكــي از ن ــزي و كنت ــتري ــيدن  . اس ــراي كمــك در رس ب

ــه  ــديهاي برنام ــه نيازمن ــرم   شــركتها ب ــه وســيعي از ن ــدي خــود، پهن ــزي و زمانبن ــصاصي وجــود دارد  ري ــا اخت مــشكل . افزارهــاي نوع

افزارهــاي در دســترس نيــست، بلكــه مــشكل در درك تعــادل بــين  تجربــه شــده بوســيله بــسياري از شــركتها، تنهــا در آزمــايش نــرم

دهــد  بنــدي متــداول ســاخت را توضــيح مــي هــاي دســته ايــن مقالــه ابتــدا سيــستم. افــزار اســت ييهــاي آن نــرمنيازهـاي ســازمان و توانا 

ايــن . ريــزي و كنتــرل توليــد تــصوير كنــد كنــد تــا آنهــا را در مقابــل، بــر ديــدگاههاي پذيرفتــه شــده در برنامــه و ســپس تــلاش مــي

كنـد كـه قبـل از آنكـه بتـوان ايـن رويكـرد را         كنـد و بيـان مـي    يافـزار را تاييـد م ـ   تـر در انتخـاب نـرم    تحليل، نياز به رويكردي قـوي    

ــد لازم اســت    ــرل تولي ــد كنت ــه ايجــاد طيفــي از   . بدســت آورد، فهــم و دركــي كامــل از محركهــاي فرآين ــا كمــك ب ــه ب ــن مقال اي

 . دهد ريزي و زمانبندي توليد، روشي را براي به تصوير كشيدن اين محركها ارائه مي مدلهاي مرجع براي برنامه

                                                 
 : اصل مقاله١

Keith Porter; David Little; Matthew Peck; Ralph Rollins; "Manufacturing classifications: relationships 
with production control systems"; Integrated Manufacturing Systems; 1999; Vol. 10; No. 4; 189-198. 
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ــشان داده اســت كــه راه  ــه ن ــراي دســته  تجرب ــستم  كارهــاي مختلفــي ب ــدي، ســاختاردهي و توصــيف سي ــدي  بن هــاي تولي

ــود دارد ــته . وج ــدف از دس ــدوديتها و درك      ه ــت، درك مح ــه در آنهاس ــدهايي ك ــستم، درك فرآين ــن سي ــر اي ــدي، درك بهت بن

ــت  ــشان اس ــستم  . كنترلهاي ــن سي ــر اي ــعف و حفـ ـ    درك بهت ــوت و ض ــاط ق ــه درك نق ــا ب ــر    ه ــديريت تغيي ــابتي و م ــت رق ظ مزي

 . شود تسهيلات منجر مي

MIS   ــرمايه ــل س ــع ك ــك رب ــدود ي ــذاري  ح ــات    گ ــوژي اطلاع ــاي تكنول ــود   ) IT(ه ــه خ ــدي را ب ــركتهاي تولي در ش

كننـــد در حــالي كـــه    اســتفاده مــي  MRPII و MRPشــركتهاي توليــدي، هنـــوز از   % ٧٥در انگلـــستان . اختــصاص داده اســت  

 نفــر، تنهــا ٢٠٠امــا در شــركتهاي توليــدي كــوچكتر بــا مقــدار كمتــر از ). Little et al 1997(ت نيازهايــشان چيــزي ديگــر اســ

ــا از %  ٢٥ ــد  اســتفاده مــيMRPآنه ــزرگ    . كنن ــودن نيازهــاي شــركتهاي كوچــك از ب ــن موضــوع، متفــاوت ب ــل اي يكــي از دلاي

 .هاي بزرگ نياز ندارندشركتهاي كوچكتر اغلب به تواناييهاي كامل سيستم هاي مورد نياز شركت.  استITدر 

ــستم ــاي  سيـ ــا،  ERP و MRP ، MRPIIهـ ــان بـ ــور همزمـ ــه طـ ــه JIT و OPT ،TOC بـ ــل دهـ ــد ١٩٧٠ از اوايـ   رشـ

ــستم. كــرد ــيش از   ERPهــاي  سي ــري شــدند و ب ــا رهب ــد ١٠،٠٠٠ توســط شــركتهاي مهمــي در دني ــصب گرديدن ــا ن ــورد در دني .  م

ــرم ــه  نــصب ايــن ن ــسيار گــران و طــولاني مــدت اســت و ب ــرم   همــين دليــل شــركتهاي كوچــك افزارهــا ب ــه دنبــال ن افزارهــاي  تــر ب

 . مناسب و استاندارد براي نوع سازمان خود هستند

ــه   ــشان داده اســت كــه وظيف ــر ن ــق اخي ــركتهاي      تحقي ــه ش ــواحي هم ــرين ن ــدي ت ــد، از كلي ــرل تولي ــام كنت ــه ن ــم ب اي مه

افــزار، نــه  مــشكل در انتخــاب نــرم. ي وجــود داردريــزي و زمانبنــد افزارهــاي موفــق در برنامــه پهنــه وســيعي از نــرم. توليــدي اســت

بنــدي  مــا ابتــدا بــه دســته. افــزار قابــل دسترســي اســت بلكــه در پاســخگويي بــه نيازهــاي شــركت اســت  تنهــا در تجربــه كــردن نــرم

ريــزي و  كنــيم تــا آنهــا را بــر يــك ديــدگاه پذيرفتــه شــده از برنامــه پــردازيم و ســپس تــلاش مــي هــاي متــداول توليــدي مــي سيــستم

تحليــل موفقيــت يــا خــلاف آن بــر ايــن ســوار كــردن، ضــروري بــودن ايجــاد رويكــردي مــستحكمتر   . تــرل توليــد ســوار كنــيمكن

ــرم ــراي انتخــاب ن ــشان مــي ب كنــد كــه يــك درك كامــل از محركهــاي فرآينــد كنتــرل توليــد، قبــل از    دهــد و بيــان مــي افــزاررا ن

دهـد تـا بـه ايجـاد      بـراي سـوار كـردن ايـن محركهـا ادامـه مـي            ايـن مقالـه سـپس بـا بحـث بـر روشـي               . رسيدن به آن مورد نياز است     

 . ريزي و زمانبندي توليد بپردازد هاي مرجع براي برنامه يك سري از مدل

 

 بندي  ديدگاههاي دسته
 

ــشان مــي  ــات ن ــه ادبي ــستم  تجرب ــدي وجــود دارد   هــاي دســته دهــد كــه سي ــراي يــك محــيط تولي ــادي ب ــدي زي ــر. بن : نظي

ــاهي ــته اي/كارگـ ــته /دسـ ــدگي) Job/Batch/Continuous(پيوسـ ــان  /و پيچيـ ــدم اطمينـ ) . Complexity/Uncertainty(عـ

ــته    ــن دس ــي از اي ــر برخ ــرور ب ــابراين م ــدي بن ــضاوت    بن ــر ق ــه خط ــن ارزش را دارد ك ــداول اي ــاي مت ــاب   ه ــاده را در انتخ ــاي س ه

شـويم   هـا آشـنا مـي    رخـي مهمتـرين  بنـدي ارائـه شـده اسـت كـه در ادامـه بـا ب               نـوع طبقـه    ٢٠بـيش از    . دهـد   افزار نشان مي    مناسب نرم 

 . 

ــرم    ــاب ن ــركتها در انتخ ــشكلات ش ــي از م ــي     يك ــه نم ــت ك ــن اس ــي اي ــاي كنترل ــل    افزاره ــان را در مقاب ــد خودش دانن

 . اي قرار دهند گيري در چه دسته طيفهاي اندازه
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 ) Job to Continuous(كارگاهي به پيوسته ) ١
توانــد بــه دو  ارهــاي بــه هــم پيوســته ديــده شــود و ايــن خــود مــياي از ك توانــد بــه عنــوان مجموعــه فعاليــت توليــدي مــي

ــواد شــيميايي      مــيBrown et al (1996). دســته مجــزا تفكيــك گــردد  ــد م ــد تولي ــاً در فرآين ــد پيوســته غالب ــد كــه فراين گوي

 . مپردازي  به توصيف زير بخشهاي مجزاي اين نوع نگرش مي١با توجه به شكل . بجاي فيزيكي يا مكانيكي كاربرد دارد

 

 توليد كارگاهي 
ــايين    ــه دليــل درخواســت پ ــودن دوره ) مــثلاً يكبــار(از ويژگيهــاي ايــن نــوع توليــد، حجــم كــم توليــد ب ــا طــولاني ب و ي

ــاد اســت و پــيش  . تكــرار درخواســت اســت ــسيار ســخت   در ايــن دســته، تنــوع محــصولات توليــدي زي بينــي تقاضــاي محــصول ب

ــا تر . اســت مــسيريابي در . كيبــي از محــصولات در يــك مــدت زمــاني تعريــف گــردد ظرفيــت توليــد كارخانــه مــشكل اســت تــا ب

ــر  . شــود ايــن نــوع امكانــات توليــدي بوســيله نيازهــاي توليــدي در تــك تــك محــصولات ديكتــه مــي    چيــدمان مركــز كــار نيــز ب

ــدي اســت  ــدهاي تولي ــه نيازهــاي . اســاس فرآين از جمل

ــاهر و    ــسيار مـ ــار بـ ــروي كـ ــد، نيـ ــته از توليـ ايـــن دسـ

ــذير  ده از تــسهيلات توليــد انعطــافتوانمنــد در اســتفا پ

) job shop(اســـت كـــه غالبـــاً بـــه عنـــوان كارگـــاه 

ــروف اســت ــد   . مع ــدات ، تولي ــوع تولي ــن ن ــالي از اي مث

ــاك ــه و پوشـ ــد    جامـ ــز توليـ ــالا و نيـ ــد بـ ــا مـ ــاي بـ هـ

اي نظيـــر ابـــزار مخـــصوص بـــراي  تجهيـــزات ســـرمايه

 . يك مشتري خاص است

 

 توليد پيوسته و انبوه
ــ از مشخــصه ــوه(وع توليــد هــاي ايــن ن ــا تنــوع كــم در محــصولات اســتاندارد   )توليــد پيوســته و انب ــالا ب ، حجــم توليــد ب

ظرفيــت كارخانــه . تغييــرات طراحــي در طــول عمــر محــصول، حــداقل اســت. تقاضــا در كوتــاه و ميــان مــدت، ثابــت اســت. اســت

ــدهاي گلوگــاهي مــشخص مــي    ــل محاســبه اســت و بوســيله خروجــي فرآين ــين. شــود قاب ــسيريابي در ب ــت  م ــد، ثاب ــسهيلات تولي  ت

نيازهــاي ايــن دســته از توليــد از نظــر مهــارت نيــروي كــار در مقابــل . چيــدمان كارخانــه مبتنــي بــر نيازهــاي محــصول اســت. اســت

 . از جمله مثالهاي اين نوع توليد، صنعت خودروسازي است. تر است حالت كارگاهي، پايين

 

 اي  توليد دسته
 اســت كــه بــه توليــد پيوســته نزديــك اســت و از خــصوصيات آن، حجــم توليــد  اي ادامــه توليــد كارگــاهي توليــد دســته

در ايــن توليــد بــراي ايجــاد يــك دســته . [Brown et al 1996]كــم يــا متوســط و بــا تنــوع محــصولات در حــد متوســط اســت 

 شــود قبــل از آنكــه عمــل بعــدي كوچــك از محــصولات بوســيله چنــد عمليــات، هــر عملــي نوعــاً بــر روي كــل دســته انجــام مــي  

ــدگيهاي توليــد كارگــاهي در محــيط توليــد دســته  . شــروع شــود ــسياري از پيچي ــدمان ماشــين. اي آشــكار هــستند ب ــد  چي آلات چن

ــه مــي  منظــوره و انعطــاف ــذير، بوســيله فرآينــد ديكت ــه تركيــب محــصول در    پــيش. شــود پ بينــي تقاضــا مــشكل اســت و ظرفيــت ب

-اي، اينقـدر تقاضـا ندارنـد كـه هزينـه سـرمايه توليـد انبـوه              دسـته اكثـر محـصولات توليـد شـده بوسـيله توليـد             . زمان وابـسته اسـت    

 .  را راضي كنند-شود اندازي مي جايي كه يك ماشين مخصوص براي توليد راه

افزايش حجم 

 توليد

 افزايش تنوع توليد

توليد پيوسته تنوع در توليد-حجم : ١شكل 
 توليد انبوه

ايتوليد دسته

توليد كارگاهي

توليد پيچيده
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 اي يا پيچيده  توليد پروژه
ــروژه ــد پ ــه مــي    تولي ــد محــصولات يگان ــه تولي ــده ب ــا پيچي ــردازد اي ي ــسيار   . پ ــد، تقاضــاي محــصول ب ــوع تولي ــن ن در اي

 توليــد Hill (1991). شــود شــود و بــه همــين دليــل نيــز در بــالاترين تنــوع واقــع مــي  اي انجــام مــي ســت و معمــولاً پــروژهپــايين ا

كنـد كـه بـه وروديهـاي زيـادي نيـاز دارد تـا بـراي تـأمين نيازمنـديهاي                       اي را تهيـه كـردن يـك محـصول يگانـه تعريـف مـي                 پروژه

 . مشتري به كار گرفته شوند

غالبــاً بــا مبنــا قــرار دادن جايگــاه . ه از توليــد، متغيــر و بــه جــدول زمــاني پــروژه وابــسته اســت ظرفيتهــاي درون ايــن دســت

. شــوند مــورد اســتفاده، وروديهــا، منــابع و فعاليتهــاي ضــروري بــراي توليــد يــك محــصول در طــرح پــروژه زمانبنــدي مــي) ســايت(

ــد     ــروژه تولي ــدي پ ــر روي ســايت و در چــارچوب زمانبن ــروژه ب ــاي پ ــيبرخــي از وروديه ــرون     م ــا از بي ــده وروديه ــا عم شــوند ام

بنــديهاي ديگــر  گردنــد تــا بــر روي ســايت مونتــاژ شــوند كــه ممكــن اســت هــر يــك از آنهــا توســط هــر يــك از دســته  تــأمين مــي

شــود كــه در مراحــل پرداخــت مــشتري توســط وي   مــواد در جريــان ســاخت در طــول عمــر پــروژه زيــاد مــي . توليــد شــده باشــند

 . شود پرداخت مي

 

 مونتاژ براي سفارش / يد براي انبار در مقابل توليد تول) ٢
ــسياري از صــنايع اســت در         ــر ب ــسلط ب ــشتري، ويژگــي م ــد و م ــين تولي ــره كــردن محــصول ب ــراي ذخي ــدي ب ــار تولي انب

گـذاري توليـد بـر     گيـري اصـلي سـرمايه    جهـت . حالي كـه موفقيـت در بخـشهاي ديگـر بـر واكـنش بـه تقاضـاي مـشتري قـرار دارد            

شـان در ايجـاد تعـادل بـين           آينـده يـا بقـا بـه توانـايي            موفقيـت   بـراي بـسياري شـركتها،     . تقاضـاي مـشتري قـرار دارد      برآوردن سـريع    

بنــدي در اينجــا، تعيــين تفــاوت بــين انبارســازي و ســفارش بــه  مكــانيزم دســته. گــويي بــه بــازار وابــسته اســت انبــار و ســرعت پاســخ

  :كند كه عبارتند از  ي، پيشنهاد پنج دسته سيستم توليدي ميگذار در اين مفهوم، سرمايه. هاي توليدي است سيستم

 )Make to Stock: MTS(ساخت براي انبار  •

 )Assemble to Order: ATO(مونتاژ براي سفارش  •

 )Make to Order: MTO(ساخت براي سفارش  •

 )Engineer to Order: ETO(مهندسي براي سفارش  •

 )Design to Order: DTO(طراحي براي سفارش  •

ــار    ــراي انب ــاخت ب ــته س ــستم ) MTS(دس سي

ــي  ــدي را توصــيف م ــراي    تولي ــه تقاضــاي آن ب ــد ك كن

بينــي  يــك طيــف محــصول كــاملاً تعريــف شــده، پــيش 

ورود مـــشتريان خـــاص بـــراي . شـــود يـــا شـــناخته مـــي

ــي   ــد محــصول خــاص محــدود م ــود طراحــي و تولي . ش

ــزرگ كــردن حجــم     ــه ب ــدازه اغلــب منجــر ب ــصاد ان اقت

ضــايت مــشتري بــر در    ر. شــود توليــد محــصول مــي  

ــه       ــه ب ــرار دارد ك ــار ق ــصول در انب ــودن مح ــترس ب دس

ــره ــوان ذخي ــي   عن ــامطمئن عمــل م ــل تقاضــاي ن ــد اي در مقاب ــا     . كن ــر ي ــه خط ــده بالاســت بطــوري ك ــره ش ــه موجــودي ذخي هزين

 . شود ريسك كهنگي محصول بالاست و هر دوي اينها باعث افزايش قيمت نهايي محصول مي

افزايش حجم 

 توليد

 كاهش مقدار ذخيره

ارتباط حجم  : ٢شكل 

 توليد با تنوع

MTS
ATO

MTO

ETO

DTO
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شــوند و ممكــن اســت قطعــات مونتــاژ  بينــي توليــد مــي ، اجــزاء بــر اســاس پــيش)ATO(رش در دســته مونتــاژ بــراي ســفا

ــره شــوند  ــار موقــت ذخي ــار اجــزاء و   محــصول در محــدوده. و در انب ــر مونتاژهــاي اساســي   اي از مشخــصات در دســترس از انب زي

ازمان فــروش يــا يــك تمــاس بــا مــشتري اغلــب بوســيله ســ. شــود بنــدي مــي هــا بــر اســاس دريافــت يــك ســفارش طبقــه يــا مــاژول

ــرار مــي  ــوقتي از محــصول كامــل وجــود     . شــود آژانــس ســوم برق ــره م ــراي ســفارش هــيچ ذخي ــاژ ب ــستم واقعــي مونت در يــك سي

 . ندارد و زمان تحويل به در دسترس بودن ذخيره زيرمونتاژ از انبار وابسته است

تعريـــف شـــده يـــا ، محـــصولات اســـتاندارد از يـــك محـــدوده از پـــيش )MTO(در دســـته ســـاخت بـــراي ســـفارش 

ــس    ــا آژان ــشتري ي ــط م ــالوگ، توس ــي  كات ــت م ــايي درخواس ــود ه ــد      . ش ــداري و تولي ــت خري ــن اس ــه ممك ــواد اولي ــه م ــر چ اگ

 . شود ريزي شده باشد، اما تنها بعد از دريافت يك سفارش در كارخانه، توليد شروع مي برنامه

ــفارش    ــراي س ــته مهندســي ب ــا  ، محــدوده)ETO(در دس ــتاندارد ب ــرات   اي از محــصول اس ــراي تغيي ــي اضــافي ب  دسترس

هـا اغلـب بـه صـورت مـستقيم اسـت و               تمـاس بـا مـشتري     . شـود   و مشتري پسند كـردن بـراي ايجـاد يـك درخواسـت، پيـشنهاد مـي                

 . يابند به طراحي اضافي و زمان ساخت افزايش مي) lead time(هاي تحويل  زمان

ــفارش    ــراي س ــي ب ــته طراح ــه)DTO(در دس ــوم  اي از تخــصص ، ناحي ــاي عم ــي  ه ــشنهاد م ــازنده پي ــيله س ــود ي بوس . ش

بـا ايـن تعريـف، همـه محـصولات سـاخته شـده از               . شـود تـا نيازهـاي مـشتري خـاص را تـأمين كنـد                محصول طراحـي و ايجـاد مـي       

 . اين دسته، يگانه و با زمان تحويل زياد هستند

بـه تـصوير كـشيده شـود        گـرا     گـرا و سـفارش      توانـد بـه صـورت پيوسـته ميـان توليـد ذخيـره               بنـدي مـي     اين شكل از دسـته    

سيــستم آنهــا، مرزهــاي . افتنــد اي نمــي در واقعيــت، بيــشتر ســازمانهاي توليــدي بــه طــور كامــل در هــيچ دســته ).  را ببينيــد٢شــكل (

 . شود هاي همسايه را نيز شامل مي كند و عناصري از دسته مجازي اين توصيفات را قطع مي

 

 پيچيدگي و عدم اطمينان ) ٣
ــشاور  ــز م ــزارش مرك ــوان  )١٩٨٩ (PAه در گ ــا عن ــه  «، ب ــراي ده ــاخت ب ــد  »١٩٩٠س ــدول تولي ــتفاده از ج ــزاري (، اس اب

ــورد تجــارت   ــراي فكــر كــردن در م ــاتريس . توصــيف شــده اســت ) ب ــد٣شــكل  (٢*٢يــك م ــدي را از )  را ببيني ســازمانهاي تولي

بنــدي  نها وجــود دارد، دســتههــايي كــه در ســازما هــا و عــدم اطمينــان نظــر ويژگيهــاي محــصول و بــازار و ارتباطــشان بــا پيچيــدگي 

هــاي ضــروري بــراي فعاليــت موفــق در يــك محــيط توليــدي  بنــدي انجــام شــد، معيارهــا و رقابــت يكبــار كــه ايــن دســته. كنــد مــي

 . شود خاص، با استفاده از بحثهاي روي جدول، توصيف و يا پرسش و پاسخ مي

PA نــابع مختلــف عرضــه يــا تــأمين توصــيف   پيچيــدگي را توجــه بــه حجــم و تنــوع محــصولات، اجــزاء، فرآينــدها و م

 . تقاضا و نيز درجه استحكام طراحي محصول توجه دارد) stability(عدم اطمينان، به حجم و پايداري . كند مي

 : شوند چهار ناحيه مقايسه محصول، اينگونه تعريف مي

ــرمايه )١ ــزات س ــين    )capital equipment(اي  تجهي ــشتري تعي ــادي توســط م ــه محــصول در حــد زي ــي، ك ــشه   م ــود و همي ش

 . در معرض تغييرات طراحي است و بسيار پيچيده است

ــادوام  )٢ ــد ولــي    ) durables( كالاهــاي ب ــدار هــستند و درجــه تغييــرات تقاضــا و طراحــي محــدودي دارن ــه طــور معمــول پاي ب

ــي     ــاهتر م ــازار، كوت ــده در ب ــود آم ــرات بوج ــراي ارضــاي تغيي ــان ب ــده   دوره عمرش ــاي پيچي ــولاً مونتاژه ــود و معم ــ ش ري از ت

 . دارند) commodity(كالاهاي معمولي 

عمومـــاً پيچيـــدگي كمتـــري از دو مـــورد قبـــل ) Fashion and jobbing products(محـــصولات مـــد و كارگـــاهي  )٣

 . دارند، اما به تقاضاي شديداً متغير و طول عمر كوتاه وابسته هستند
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ــولي   )٤ ــصولات معم ــدار و   ) commodity products(مح ــاي پاي ــسبتاً تقاض ــه ن ــا    ك ــي آنه ــرات طراح ــد و تغيي ــادوام دارن ب

 . ناچيز است

 پيچيدگي و عدم اطمينان : ٣شكل 

  پيچيدگي

  زياد كم

 محصولات مد و كارگاهي

B 

 اي تجهيزات سرمايه

A 
 زياد

 كالاهاي معمولي و محصولات با حجم بالا

D 

 كالاهاي با دوام مصرفي

C 
ان كم

مين
 اط
دم

ع
 

 

 )Product Sector(ناحيه محصول ) ٤
ــته    ــد دس ــستم مفي ــرين سي ــداولترين و آخ ــايد مت ــستم    ش ــه سي ــداقل ب ــه ح ــدي ك ــت،     بن ــرتبط اس ــد م ــرل تولي ــاي كنت ه

ــوع جــنس محــصول را توصــيف مــي   ــد مــوردي اســت كــه ن ــال . كن ــوان مث ــه عن ــسه، كالاهــاي  : ب ــواد شــوينده، الكترونيــك، الب م

 …روزانه مصرفي و 

 

 : بندي ديگر  هاي دسته سيستم
 : شوند ، فقط نام برده ميبدون هيچ توضيح اضافي

 )Bill of material topography( موضع نگاري صورت مواد  )٥

 .) نشانگر تعداد زياد مواد خام با مقدار كم و متنوع استAحرف : به عنوان مثال(

 )Customer order decoupling point( نقطه ويژه سفارش مشتري  )٦

مواد اوليه كاملا مخصوص سفارش = شود؛ كم ليد، خاص يك مشتري مياي در طول زنجيره تامين، وقتي كه تو نقطه( 

 )يك مشتري

 No. of components per end item vs time( هر محصول نهايي در مقابل زمان بين واحدهاي توليد شده  تعداد اجزاء) ٧

between manufactured units( 

 ]ممترج:است) WIP(كه ناظر بر مقدار مواد در جريان ساخت [ 

 Relationship between intensity of capital and labour(ارتباط شدت ميان نياز به سرمايه و نيروي كار ) ٨

requirement( 

 . هاي زياد ديگري نيز قابل طرح باشد بندي بسته به ديد، ممكن است دسته
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 ريزي  رويكردهاي جاري برنامه
 

 :شود  و كنترل توليد به صورت مختصر مرور ميريزي در اين بخش، رويكردهاي متداول برنامه

 

 )Just in Time: JIT(درست سروقت 
JITبيــشتر افــراد معتقدنــد كــه ايــن رويكــرد . ريــزي و كنتــرل توليــد  هــم يــك فلــسفه اســت و هــم يــك تكنيــك برنامــه

ــا محــصول و فرآينــد ســاده،    ــه طــور ســنتي در محيطهــاي ب اربردهــاي موفــق آن بهتــرين كــاربرد را دارد اگــر چــه هــم اكنــون ك  ب

 . تر نيز ديده شوند توانند در محيطهاي توليدي غيرتكراري و پيچيده مي

ــاربرد تكنيـــك  ــرين كـ ــاي  بهتـ ــيطJITهـ ــراري    در محـ ــاي توليـــدي تكـ ــاني  ) repetitive(هـ ــته و جريـ ــا پيوسـ ــه )flow(يـ ، بـ

ــوافقي مــي  FMSخــصوص در  ــد ســلولي كــه تقاضــاي ت ــا تولي ــده مــي   ي ــد ايجــاد شــود، دي ــه طــور خلاصــه  .شــود توان ــا JIT ب  ب

ــردازش كــار مــي  ) pull(كــشيدن  ــراي پ ــه ب ــواد اولي ــه عقــب    م ــدي رو ب ــق زمانبن ــد، آن هــم از طري ــر ) back-scheduling(كن ب

 . رونده يا عقبي فرآيندهاي پيش

يــك كــارت يــا يــك بــدل (شــوند كــه ســيگنال كنترلــي را  كارتهــاي كابنــان اغلــب بــراي مكــانيزم كنتــرل اســتفاده مــي

ــه عنــوان ماشــه فعــال ) يالكترونيكــ ــه فرآينــد عقبــي مــي  ب ــا فــوراً فرآينــد جلــويي   كننــده ب ــده پــس(فرســتد ت .  را تغذيــه كنــد )رون

 . موفقيت زماني است كه بافر حين كار به طور كامل قبل از رسيدن محموله جايگزين، مصرف نشوند

ــدهاي . اريمشــم شــرطهاي خاصــي اســت كــه در اينجــا برمــي   نيازمنــد پــيشJITكــاربرد موفــق تكنيــك  معمــولاً فرآين

. انـد و كمـي ظرفيـت اضـافه نيـاز دارنـد تـا وقـايع غيرمنتظـره را در جريـان كـار حـل كننـد                              متصل، بـراي جريـان مـواد، تـراز شـده          

ــأمين  ــه ت ــدگان  هم ــازمان    (كنن ــي س ــدهاي درون ــه فرآين ــي و چ ــه بيرون ــاد   ) چ ــل اعتم ــستي قاب ــند) reliable(باي ــوان  . باش ــه عن ب

ــه، برخــي شــك  ــان و تركيــب كارهــا ايجــاد شــود    لهاي برنامــهمحــرك اولي ــرخ جري ــا ن ــد ت ايــن اغلــب بوســيله . ريــزي مــورد نيازن

MRPشود اي از زمانبندي ايجاد مي  يا شكل ساده . 

PERT و CPM 
ــاد           ــاني زي ــاص و دوره زم ــات خ ــزرگ، داراي قطع ــم، ب ــه ك ــصولاتي ك ــد مح ــدهاي تولي ــراي فرآين ــرد ب ــن رويك اي

يعنــي تــا فعــاليتي بــه اتمــام نرســد، فعاليــت ديگــري  (آينــد ضــرورتا بايــد پــشت ســر هــم باشــد فر. هــستند، بهتــرين رويكــرد اســت

مشخــصات ايــن رويكــرد . تواننــد بــه طــور مــستقل مــوازي بــا هــم انجــام شــوند البتــه برخــي فعاليتهــا مــي). توانــد شــروع شــود نمــي

 : ريزي و كنترل عبارت است از  برنامه

 .  بالاست)setup(اندازي  به طور معمول هزينه راه •

 . شود اغلب از تكنولوژي پايين اما با نيروي كار بسيار ماهر استفاده مي •

  )شايد سال و نه ماه(زمان تحويل زياد است  •

 .اتصال فرآيندها پيچيده است •

اســتفاده از پيمانكــاران از ويژگيهــاي معمــول ايــن رويكــرد اســت و كنتــرل فرآينــدهاي پيمانكــاران معمــولاً بــا            •

 .ودش سختي انجام مي
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 )Constraint based scheduling: CBS(زمانبندي بر مبناي محدوديت 
ــاه  آقـــاي . هـــايي در ســـاختار فرآيندهايـــشان هـــستند  بـــسياري از محيطهـــاي توليـــدي، داراي محـــدوديت يـــا گلوگـ

 : گويد در كار در خور تحسينش، رويكردي شناسايي كرد كه مي) Goldratt(گلدرت 

 . ها وجود دارند گلوگاه )١

 . ايي بايد طي شود تا عمليات درون گلوگاه در همه زمانها سرپا نگه داشته شوده قدم )٢

 . دهي به محدوديت كار كنند ديگر منابع غيرگلوگاهي بايستي فقط در زمان نياز براي خدمت )٣

ــك    ــور خلاصــه، ي ــه ط ــاه«ب ــود دارد  » گلوگ ــد وج ــاختار فرآين ــشه در س ــه . همي ــك برنام ــارت اســت از   تكني ــزي عب ري

بـــه ) throughput(اه، زمانبنـــدي عمليـــاتش بـــر اســـاس تـــاريخ تحويـــل و اطمينـــان از اينكـــه خروجـــي واقعـــي تعيـــين گلوگـــ

عمليـات قبـل از     . اي اسـت كـه جريـان كـار گلوگـاه برپـا و محفـوظ بمانـد                   رسـد و زمانبنـدي ديگـر عمليـات بـه گونـه              حداكثر مي 

 . شوند ي رو به جلو ميشوند و عمليات بعد از آن، زمانبند گلوگاه، زمانبندي رو به عقب مي

ــرا    ــه چ ــي ك ــدت حــسي و        CBSيكــي از دلايل ــه ش ــه اصــولش ب ــن اســت ك ــشده، اي ــه ن ــار گرفت ــيع بك ــور وس ــه ط  ب

ــا    در ايــن ديــدگاه، نــه راه. شــهودي هــستند انــدازي يــك مركــز كــار و نــه داشــتن زمــان بيكــاري بــراي همــه كارهــا، هيچكــدام ب

بــه . انــدازي يــك فرآينــد وجــود دارد اي بــراي راه ب فــشار خردكننــدهفرهنــگ مــديريت توليــد مغــاير نيــستند بــه طــوري كــه اغل ــ

 » بازيافت سربارها، بهبود كارايي، و پايين آوردن موجودي در مقابل اوج تقاضا«: عنوان مثال

 

 )Process Flow Scheduling: PFS(زمانبندي جريان فرآيند 
ــصول        ــاختار مح ــاي س ــد بج ــاختار فرآين ــر س ــرد ب ــن رويك ــسفه اي ــه ا-فل ــاس ك ــتMRPس ــت - اس ــتوار اس ــه .  اس ب

ــرد      ــاتواني رويك ــه ن ــوان نتيج ــه عن ــوم ب ــن مفه ــلاوه، اي ــدي    MRPع ــاي فرآين ــارايي در محيطه ــدك ك ــا ان ــات ب ــام عملي  در انج

ــه منبــع تغييــرات، و جــايي كــه      اينجــا مــسئله برنامــه. اســت ــا نظــر ب ــه تغييــرات زيــاد تقاضــا توجــه دارد، شــايد ب ريــزي و كنتــرل ب

ــه محــصول، خيلــي ارزشــمندتر از راه جوابهــاي تقريبــي ســري ــراي دسترســي ب ــين   حــل ع ب هــاي دقيــق هــستند تــصميمات متعــادل ب

ــه منبــع و ــا اســتفاده/دسترســي ب ــه ي ــه   اش، در مقابــل هزين ــه مــشتري و شــايد هزين ــاتي، خــدمات ب ــري، اينقــدر  هــاي عملي هــاي تراب

شـود، مـورد تغييـر     يـابي همـانطور كـه محاسـبه مـي     ارزشـند و در چنـين شـرايطي، هـر ارز        هـاي دقيـق بـي       حـل   پيچيده هستند كـه راه    

 . شود نيز واقع مي

 : ريزي، ويژگيهاي زير را دارد اين رويكرد براي برنامه

شــود امــا از منطــق زمانبنــدي   انجــام مــيMRPريــزي و زمانبنــدي در يــك تــوالي عمــومي و سلــسله مراتبــي نظيــر   برنامــه •

 . شود ظرفيت محدود استفاده مي

• PFS  در محيطهــاي توليــدي بــا حجــم بــالا، نزديــك بــه تكــرار و بــا خــانواده نزديــك بــه هــم، خيلــي موفــق شــناخته شــده 

ــه. اســت ــاً هزين ــايين واحــد كــالا،   نوع ــده،BOMهــاي پ ــستگيهاي راه   غيرپيچي ــودن اجــراي طــولاني و واب ــدازي  مفيــد ب ان

)setup ( و توالي)sequence( ندهست» كارا«، از عناصر كليدي زمانبندي . 

فرآينـد بايــستي بـه صــورت جريـاني قابــل شناسـايي باشــد كـه گــذرگاه همـه توليــدات از آن مراحـل بــه هـم متــصل شــده          •

 . است

 . خواهد  متوسط مي/فرآيند اغلب داراي تكنولوژي بالاست و نيروي كار با مهارت كم •
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 )Manufacturing Resource Planning: MRP(ريزي منابع ساخت و مشتقاتش  برنامه
  :شود  به صورت زير توصيف ميMRPبه طور خلاصه، 

ــسفه • ــت     فل ــتوار اس ــصول اس ــاختار مح ــر س ــواد     . اش ب ــورت م ــسيريابي و ص ــق م ــد از طري ــان تولي ــدل )BOM(جري ، م

 . شود مي

ــستمي   • ــوان سي ــه عن ــب ب ــشاري«اغل ــي) push(» ف ــاريخ  توصــيف م ــاختار    شــود كــه از ت ــق س ــاني از طري ــل پاي ــاي تحوي ه

 . دهد ه عقب انجام ميمحصول زمانبندي رو ب

• MRP،بــه عنــوان مثــال توليــد محــصول پيچيــده، .  پيچيــده اســت، بــسيار مناســب اســت  بــراي محيطهــايي كــه كنتــرل مــواد

 .وجود امكان توليد از راههاي مختلف، مشكل تشخيص دادن بسياري از خصوصيات جرياني متداول

ــاً معرفــي مــي   • ــد، مرتب ــراي محيطهــايي كــه محــصولات جدي ــاد اســت، اجــزاء داراي  شــوند، قط ب ــسيار زي عــات مــشترك ب

زمــان تحويــل طــولاني هــستند، دوره عمــر محــصول برخــي اوقــات نــامعين اســت، تغييــر مشخــصات مرتبــاً انجــام             

ايــن .  مناســب اســتMRPشــود، افــزايش در تنــوع محــصول وجــود دارد، كيفيــت خروجــي وابــسته بــه تنــوع اســت،   مــي

 . شود  باعث زمانبندي مجدد نيز ميها كه اغلب كنترل آنها مشكل است، آشفتگي

ــار    • ــان ك ــر جري ــارت ب ــد  (نظ ــان تولي ــواد در جري ــار، )WIP(م ــعيت ك ــل و   ، وض ــان تحوي ــك  )… زم ــن تكني ــسته اي ، ه

 . است

هــاي تقاضــاي  از طريــق نقطــه ســنتي ســفارش مجــدد يــا ســيتم -) time-phased(ريــزي مــواد يــا مبتنــي بــر زمــان   برنامــه •

) rate-phased( اســت يــا مبتنــي بــر نــرخ  -) كوچــكMRPمعــروف بــه (نــديهاي مــواد ريــزي نيازم وابــسته نظيــر برنامــه

 . - وجود داردPFSشبيه آنچه براي -

 

 )Finit Capacity Scheduling: FCS(زمانبندي ظرفيت محدود 
ــعه ــر   توس ــاي اخي ــت   FCSه ــدي فهرس ــراي زمانبن ــت ب ــهايي اس ــامل تلاش ــار   ش ــاي ك ــه -ه ــه از ) work-to list(ب ك

در ) MPS(، زمانبنــدي كــلان توليــد   MRPبــا منطــق  . شــوند   مــشتق مــي MRPريــزي ســطح بــالاتر نظيــر     مــهابزرهــاي برنا

ــه شــدني ايجــاد شــود   رويكــرد ظرفيــت محــدود اســتفاده مــي   ــا يــك برنام ــسياري عرضــه. شــود ت ــدگان  ب ــشنهاد MRPكنن ــا پي  ب

ديـد كوتـاه مـدت بيـشتري را بـه           گذارنـد، چـرا كـه         كنـد بـر خريـداران منّـت مـي            كـار مـي    MRP كـه تحـت موتـور        FCSماژول  

 FCSاكنــون مــشخص شــده اســت كــه منطــق .  تنهــا، در رقابــت اســتFCSايــن موضــوع در روزهــاي اخيــر بــا . دهــد كــاربر مــي

ــاً از  ــه         MRPاساس ــاز ب ــدون ني ــاً ب ــق و تقريب ــدي دقي ــشرفته، صــلاحيت زمانبن ــباتي پي ــدرت محاس ــتن ق ــا داش ــاوت اســت و ب  متف

اي  افـزاري نيـز رو بـه رشـد اسـت كـه اساسـاً هدفـشان بـه ناحيـه           هـاي نـرم    حـل   تعـداد راه  .  را دارد  ريـزي سـطح بـالاتر       جزئيات برنامه 

هــايي   بــراي اجــراي آن نيــست و منبــع دادهMRPكــه نيــازي بــه منطــق ) … نظيــر مــواد خــوراكي و نوشــيدني،(خــاص قــرار دارد 

ــي   ــراهم م ــه ف ــود  ك ــواد   (ش ــورت م ــابع، ص ــسيرها و )BOM(داده من ــدل زما) …، م ــي  در م ــرار م ــدي ق ــه    نبن ــا اينك ــرد و ي گي

 . تواند بوسيله آن دسترسي يابد مي
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 ريزي بندي و رويكردهاي برنامه ارتباط ديدگاههاي دسته
 

بنـدي توليـد را بـه         هـاي مختلـف دسـته        سيـستم   پـردازيم كـه چگونـه تكنيكهـاي فـوق،           حال بـه تحليـل ايـن موضـوع مـي          

ــي  ــصوير م ــود      ت ــا وج ــين آنه ــازگاري ب ــر س ــشند و اگ ــرل و        ك ــب كنت ــرد مناس ــاب رويك ــه انتخ ــد درج ــه چن ــد ك ــته باش داش

 . كنند ريزي را راحت و معتبر مي برنامه

ريــزي و كنتــرل توليــد  كننــد كــه يــك رويكــرد برنامــه   پيــشنهاد مــي )Vollman et al. 1994(وولمــن و همكــاران 

ــMPSكارخانــه بايــستي يــك مجموعــه يكپارچــه متــشكل از رويكــردي مناســب بــه    مبتنــي بــر زمــان و چــه MRPا  باشــد، چــه ب

MRP     ــا ــا ب ــه ي ــرل كــف كارخان ــا يــك رويكــرد كنت ــرخ، كــه همــراه ب ــر ن ــا MRP مبتنــي ب ــا ب ــه .  باشــدJIT و ي ، MPSدر زمين

ــي  ــشنهاد مـ ــشان پيـ ــين    ايـ ــاب بـ ــه انتخـ ــد كـ ــي MTS و ATO ،MTOكننـ ــرار مـ ــرد   قـ ــعيت   . گيـ ــر وضـ ــارت ديگـ ــه عبـ بـ

ATO/MTO/MTSــين ــه    ، تعي ــرد برنام ــده رويك ــزي ا كنن ــتري ــازمانها   . س ــشتر س ــراي بي ــورد  (ب ــز در م ــه  )ETOبج ــن نكت ، اي

ــد،     ــدهاي تولي ــازار و فرآين ــه ب ــود ك ــه ش ــر گرفت ــستدل در نظ ــي ATO/MTO/MTS وضــعيت  م ــه م ــد  را ديكت ــسياري از . كنن ب

ــفارش       ــراي س ــد ب ــه تولي ــد ب ــا علاقمن ــازمانها تنه ــي    ) MTO(س ــان را م ــدم اطمين ــه ع ــرا ك ــستند،  چ ــد ه ــز در  . كاه ــسياري ني ب

ــديريت      جــستجو ــق رويكردهــايي شــبيه موجــودي م ــد از طري ــار محــوري در تولي ــصر ســفارش محــوري بجــاي انب ــزايش عن ي اف

 . كنندگان هستند شده در تأمين

دهنــد تــا توليــد را بــر اســاس مــوقعيتش در        تــرجيح مــي  ) Taylor and Bolander 1994(تيلــور و بولانــدر   

ــاهي   ــاي كارگ ــان محــيط) jobshop(پوشــش دادن محيطه ــاني  در مي ــاي جري ــد) flowshop(ه ــل كنن ــه  . تحلي ــد ك ــا معتقدن آنه

هــا را در جــدولي قــرارداد كــه محورهــايش بــر اســاس خــصوصيات كــار و جريــان اســت و نيــز جــدولي    تــوان همــه كارخانــه مــي

ريــزي بــه خــوبي بــر  بطــور مــشخص، هــيچ سيــستم برنامــه. كــه محورهــايش بــر اســاس توليــد محــصول گــرا و فرآينــد گــرا اســت 

توانـد وجـود    امـا تركيـب بهينـه بـراي يـك محـيط مـي       ) شـود  بـا يـك گـل هـم كـه بهـار نمـي       (شود  وليدي منطبق نمييك محيط ت  

 . باشد

ريــزي  يــك سيــستم برنامــه. هــا دارد ايــن موضــوع معــاني مهمــي در زمــان در نظــر گــرفتن توســعه اســتراتژيك كارخانــه 

ــه  و زمانبنــدي خــوب ممكــن اســت وقتــي كــه جهــت  ــازار آن كارخان ــ(گيــري ب تغييــر ) هــا، عرضــه محــصول مــشتري: راي مثــالب

ــود   ــب ش ــد، نامناس ــمت           . كن ــه س ــستمر ب ــي و م ــار تك ــته از ك ــور پيوس ــه ط ــه ب ــت دارد ك ــازماني دوس ــر س ــي ه ــور عمل ــه ط ب

هـا حركـت كنـد، امـا در همـان زمـان هـر سـازماني بـه دنبـال مـشتري پـسندي بيـشتر اسـت تـا                                 برداري از مزاياي اقتصاد انـدازه       بهره

ــاو  ــد محــصولات متف ــشتريانش بده ــه م ــشتري . تي را ب ــا م ــوه    در اينج ــا انب ــازي ي ــسندسازي مج ــا (پ ــثلاً در خودروه ــانگيني  )م ، مي

 . معمول است

. ، اصــلاً مناســب نيــستند)SIC(بنــدي صــنعتي اســتاندارد  هــاي بــه صــورت كــدهاي دســته بنــدي بــه طــور مــشخص، دســته

ــر   ــيفهاي عمـــومي نظيـ ــودرو و  «حتـــي توصـ ــوازم الكتريكـــي مـــصرفي، خـ ــستم »…لـ ــته مشخـــصي از سيـ ــيچ دسـ ــاي   در هـ هـ

 . گيرند ريزي و زمانبندي قرار نمي برنامه

ــت ــته  موفقي ــارگيري دس ــايي در بك ــاختار   ه ــدي س ــاي  BOMبن ــازار ابزاره ــته اســت  FCS بخــصوص در ب ــود داش  وج

)Harrison, 1994 .( در يــك افــزاري مناســب  بــه عــلاوه، برخــي مــشاورين از ايــن رويكــرد بــراي كمــك بــه انتخــاب بــسته نــرم

: انــد بــه چنــد دســته تقــسيم شــده    ) scheduler(هــا  كننــده در ايــن رويكــرد، زمانبنــدي  . كننــد محــيط خــاص اســتفاده مــي   

ــدي ــده زمانبن ــتفاده    كنن ــرخ اس ــر ن ــي ب ــاي مبتن ــدي)rate-of-use(ه ــده ، زمانبن ــفارش كــار   كنن ــاي س و ) post-works order(ه

ــده زمانبنــدي ــه يــك ســاختار  كــه هــر) structured(هــاي ســاختارمند  كنن ــوع آنهــا ب ــد  تخــصيص داده شــدهBOM ن مثالهــاي . ان
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ــا ســرعت   رســد كــه ســنگين بــه نظــر مــي.  وجــود داردFCSخــوبي از موفقيــت رويكــرد  تــرين تمركزهــا بــر كالاهــاي مــصرفي ب

ــاد  ــدي متمركــز اســت  ) Fast Moving Consumer Goods (FMCG)(زي ــده ابزارهــاي  . و صــنايع فرآين يــك توليدكننن

ــا نتــايج خــوب نــصب كــرده اســت كــه در دســته    يــك زمانبنــدي زارهــاي باغبــاني برقــي،برقــي و اب  قــرار FMCGبنــدي  كننــده ب

اي بـراي سـازماندهي    دهـد كـه ايـن ناحيـه، يـك بـازار اسـت و راهـي اسـت كـه در آن كارخانـه                   شـايد ايـن نكتـه نـشان مـي         . ندارد

ريــزي و زمانبنــدي توليــد  يــار مهمتــر سيــستم برنامــهايــن يــك مع. شــود دهــي بــه آن بــازار خــاص انتخــاب مــي خــودش، در خــدمت

ريـزي و    نيـز ذكـر شـد يـك رويكـرد مناسـب بـراي انتخـاب سيـستم برنامـه                   همـانطور كـه قـبلاً     . بنـديهاي سـاده اسـت       از ديگر دسته  

زمانبنــدي در ايــن حيطــه وســيع از محيطهــاي توليــدي وجــود نــدارد و در برخــي نــواحي توليــدي، تركيبــي از رويكردهــا             

 در ارتبــاط بــا زمانبنــدي محــدود، MRPكننــده از  بــه عنــوان مثــال يــك توليدكننــده مــواد پــاك. انــد مناســب و موفــق باشــدتو مــي

ــاه و متوســط مــدت اســتفاده مــي    ــات كوت ــرل عملي ــاه مــدت در كنت ــدي كوت ــراي زمانبن ــد ب ــراي عرضــه محــصولات  . كن ــشان ب اي

در ايـن جنبـه     . كننـد   رفت پـروژه و حـوادث كليـدي اسـتفاده مـي           افزارهـاي كنتـرل پـروژه بـراي كنتـرل پيـش             جديد بـه بـازار از نـرم       

MRP  ــست ــد ني ــدود مفي ــدي مح ــد    .  و زمانبن ــرل تولي ــه كنت ــالي ك ــابراين در ح ــتن«بن ــرخ    » روي ــر ن ــي ب ــدي مبتن ــق زمانبن از طري

 . شود ريزي پروژه كنترل مي از طريق تكنيكهاي برنامه» عرضه محصول جديد«آيد،  بدست مي

ــو  ــه در ط ــت كارخان ــه   موقعي ــستم برنام ــه سي ــادي ب ــدار زي ــه مق ــر محــصولش ب ــسته اســت  ل عم ــدي واب ــزي و زمانبن . ري

Raltson, 1996 تركيبـــي از  محـــصول،» رشـــد و نـــزول« معتقـــد اســـت كـــه در طـــول مراحـــل MRP و JIT بـــراي كنتـــرل  

از ايــن . ســب اســت، زمانبنــدي مبتنــي بــر نــرخ منا»ثبــات«ريــزي و زمانبنــدي مناســب اســت، در حــالي كــه در طــول مرحلــه  برنامــه

ــي ــتفاده از    موضــوع برم ــروش، اس ــد كــه در طــول رشــد ف ــته،    MPRآي ــدازه دس ــاي ان ــه  پارامتره   نادرســت اســت چــرا كــه هم

ــره، نقــاط ســفارش        ــاره ســطوح ذخي ــه تنظــيم دوب ــاز ب ــر هــستند و باعــث ني ــه طــور پيوســته در حــال تغي ــره ب ــردازش و غي ــان پ زم

ــه آســاني از   رايط بــدون يــك نظــم مناســب و مــديريت داده در ايــن شــ. شــوند مجــدد و مقــدار ســفارش مجــدد مــي  هــا، كنتــرل ب

 . رود دست مي

ــه   هــاي پذيرفتــه شــده بــراي تعريــف دســته  بنــابراين هــيچ يــك از مكــانيزم بنــدي توليــد، يــك علامــت يــا نــشانگر يگان

ــاب   ــراي انتخ ــه    » صــحيح«ب ــستم برنام ــرين سي ــا بهت ــد ي ــرل تولي ــستم كنت ــي   سي ــدي بدســت نم ــزي و زمانبن ــد ري ــدول  (ده  را ١ج

كننـد، يـا نـوع محـصول، يـا       مطمئنـاً انتخـاب يـك سيـستم كنتـرل بـر مبنـاي آنچـه كـه ديگـر اعـضاي صـنعت اسـتفاده مـي                      ). ببينيد

 . آميز نيست افزار موفقيت هاي توصيف شدة فوق برخلاف ادعاي توليدكنندگان نرم هر يك از مكانيزم

ــرين درك از   ــه منظــور كــسب بهت ــهرويكــرد بر» مناســبترين«ب ــه فهــم و درك    نام ــه ب ــدي، يــك كارخان ــزي و زمانبن ري

گيــري   هــم، آنهــايي كــه در حــال حاضــر مهــم هــستند و هــم، آنهــايي كــه در آينــده در جهــت   –اش فرآينــدهاي تجــاري اصــلي

اجــزاء  (سيــستم كنتــرل مطلــوب از تعــدادي بلوكهــاي ســاختماني       .  نيازمنــد اســت  –گيرنــد  اســتراتژيك ســازمان قــرار مــي   

اي يگانـه     شـود كـه بـراي خودشـان عمـومي هـستند امـا در تركيـب بـا يكـديگر بـراي هـر كارخانـه                             تـشكيل مـي    )فرآيندي سازمان 

شـود كـه ايـن تركيـب نيـازي نـدارد تـا بـر اسـاس توليـد كارخانـه مـشخص گـردد كـه مـثلاً                  بـر ايـن اسـاس پيـشنهاد مـي         . شوند  مي

MTO است يا MTSيا اينكه توليد فرآيندي است يا كارگاهي ، . 

ــ ــب، صــرف نظ ــن مطال ــق در اينكــه     ر از اي ــراي تحقي ــه را ب ــؤلفين مقال ــوق، م ــات ف ــستي در  «مباحث ــايي باي چــه محركه

ــه  ــرد برنام ــود   رويك ــين ش ــدي تعي ــزي و زمانبن ــت» ري ــدي   . برانگيخ ــاري كلي ــدهاي تج ــق درك فرآين ــده در  -از طري ــر ش درگي

جـاد يـك معمـاري يگانـه در بـازار خـاص خـود               تـوان بـه اي      هـاي مرجـع، مـي       و ايجـاد تعـدادي مـدل          -تعدادي از محيطهـاي توليـد     

 . سازي فرآيند انجام شود افزارهاي مدل تواند از طريق بكارگيري قوي نرم تحليل اجزاي تجاري اصلي مي. دست يافت
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سازيروش مدل: ٤شكل 

سـازي فرآينـدهاي تجــاري، بـاز هـم تعــداد قابـل تـوجهي از ديگــر        افـزاري بــراي مـدل   بـا عـين اسـتفاده از ابزارهــاي نـرم    

  ارزش افـزوده زمـان در مقايـسه بـا كـل زمـان تحويـل،               : توانـد در نظـر گرفتـه نـشود، بـه عنـوان مثـال                  مهـم مـي   خصوصيات تجاري   

 . كند، تعيين فعاليتهاي تكراري و غيرضروري و غيره زماني كه يك سفارش در قسمتهاي مختلف پردازش صرف مي
 

 ريزي بندي و رويكردهاي برنامه جدول مقايسه ديدگاههاي دسته: ١جدول 
Mechanism 

type 
PERT/CPM 
techniques 

MRP 
systems 

MRP/JIT 
systems 

Shopfloor 
scheduling 

Process 
scheduling 

1 Complex Jobbing Batch Mass Continuous 
2 DTO/MTO MTO MTO/MTS MTS/ATO MTS 
3 Uncertainty high 

Complexity low 
 
 

 
 

 
 

Uncertainty low 
Complexity high 

4  Engineering 
environments 

? ? Food and drink 
General process 

5 A A, V A, V, T, X A, T, X, I I 
6 Many components 

Long intervals 
 
 

 
 

 
 

Few components 
Short intervals 

7 WIP low    WIP high 
8 Capital low 

Labour high 
High Low Low Capital high 

Labour low 
 

 برنامه تحقيقاتي 
 

 روش 
ــاتي جمــع       ــراي ايجــاد متغيرهــاي مفهــومي و عملي ــد ب ــه پرســشنامه پاســخ دهن ــورد مطالعــه كــه ب طيفــي از شــركتهاي م

ــد شــد ــدل پيچــديگي. خواهن ــان/م ــدم اطمين ــتفاده خواهــد شــد    PAع ــوع محــصول اس ــر اســاس ن ــدي كــردن ب ــا گروهبن ــر .   ب ه

 ــ  ــوط خواهــد ب ــورد مطالعــه من ــه م ــي از    كارخان ــا بكــارگيري تركيب ــل سفارشــش، ب ــد تكمي ــوي از فرآين ــصويري ق ــه ايجــاد ت ود ب

GRAI GRIDS (Doumeingts et al., 1993) ،IDEF ــدل ــزار م ــازي   و اب ــر   . ARIS (Scheer,1994)س ــورد اخي م

 . شود  استفاده ميERPهاي  اكنون به صورت وسيعي براي ارزيابي پيكره سيستم

ــد   ــن فرآين ــي در اي ــل اساس ــه در  (مراح ك

ــكل  ــت  ٤ش ــده اس ــشان داده ش ــورت  )   ن ــه ص ب

  :زير است 

ــرد   )١ ــتفاده از رويك ــايين  «اس ــه پ ــالا ب » ب

ــركت،   ــاختار شـ ــر سـ ــرور بـ ــراي مـ بـ

 : استراتژي و عمليات با استفاده از

 اي  نمودار ارتباط وظيفه •

• GRAI GRIDS  بـــراي بيـــان 

 سازي  فرآيندهاي تصميم

 نمودار سازماني  •

ــرد   )٢ ــتفاده از رويك ــايين بـ ـ«اس ــالاپ » ه ب

ــدها و   ــين زيرفرآينــــ ــراي تعيــــ بــــ



  مهدي ساعدي :ترجمه هاي كنترل توليد ارتباط با سيستم: هاي ساخت بندي دسته

 ١٤ از ١٣فحهص ٢٢-٢٧، صفحه ١٣٨٠، بهمن ماه ٧٠چاپ شده در مجله روش، شماره 

ــان داده      ــودار جري ــك نم ــاد ي ــله ايج ــصات، بوس ــا     ) DFD(مشخ ــاري ي ــذهاي ك ــابع و كاغ ــان من ــايش جري ــراي نم ب

 . IDEFOدستورات صفحه نمايش از فعاليتي به فعاليت ديگر در هر فرآيند، مطابق با روش 

 .هاي زيرفرآيندهاها براي تفصيل دادن به همه فعاليت ايجاد جداول تسخير داده )٣

 . شود مميزي و تاييد مدلهايي كه با ورودي به مطالعات كارخانه ايجاد مي )٤

 .اي از مدلها  و ايجاد مجموعهARISوارد كردن اطلاعات فوق به  )٥

ــا اســتفاده از    ايجــاد تــصوير فرآينــد برنامــه  )٦ ــه ب ــراي مطالعــات كارخان ــزي و زمانبنــدي ب ــا ARISري  و اعتبارســنجي آن ب

 . كارخانه

 .جاد يك سري از تصويرهاي فرآيند از مطالعه شركتهاي مختلف در يك بخش انتخاب شدهاي )٧

ــه    )٨ ــع برنام ــدل مرج ــك م ــاد ي ــات       ايج ــدهاي مطالع ــصاوير فرآين ــركتها از ت ــوع ش ــراي آن ن ــه ب ــدي اولي ــزي و زمانبن ري

 . كارخانه در بخش انتخاب شده

ريــزي و  رد جــاري بــراي برنامــه   كــه رويكـ ـ١-٥هــاي  بدســت آوردن يــك روش مميــزي شــركتها بــر پايــه قــدم       )٩

ــد      ــين نماي ــع تعي ــدل مرج ــا م ــات را ب ــد و اختلاف ــان كن ــدي را امتح ــكل . زمانبن ــصويرسازي   ٥ش ــزار ت ــتفاده از اب ــا اس  ب

توانــد  مــدل مرجــع مــي. دهــد  تفاوتهــاي ميــان فرآينــدهاي تجــاري شــركت مــورد نظــر را نــشان مــي   ،)ARIS(فرآينــد 

 . ريزي و زمانبندي استفاده گردد درون رويكردها متناسب با برنامهنمايي شود و براي توضيح تفاوتهاي  درشت

ــدي    )١٠ ــاي كلي ــين تفاوته ــماتيك   (تعي ــكل ش ــر ش ــه   ) ٦نظي ــابي گزين ــودن، ارزي ــب ب ــورت مناس ــود، و   و در ص ــاي بهب ه

ــه       ــق آن، برنام ــه از طري ــركت  ك ــراي آن ش ــه ب ــاري يگان ــك معم ــوي ي ــه س ــابراين   حركــت ب ــدي و بن ــزي و زمانبن ري

 . شود گذاري مي زار سيستم كنترل، پايهاف انتخاب نرم

افــزارش را بــر اســاس انتخــاب ديگــر  رود كــه يــك شــركت بجــاي آنكــه نــرم بــر اســاس رويكــرد فــوق، ايــن انتظــار مــي

ــا محركهــاي خــاص تجــاري    شــركتهاي هــم حــوزه ــا مناســبترين سيــستمي كــه ب اش، روشــهاي  اش خريــداري كنــد، قــادر باشــد ت

ــاتش و   ــت دارد را ا…عمليـ ــد  مطابقـ ــاب كنـ ــركت . نتخـ ــه شـ ــن روش بـ ــي   ايـ ــان را مـ ــن امكـ ــوچكتر ايـ ــاي كـ ــا   هـ ــد تـ دهـ

ــستم    ــه تــصويرسازي طــولاني فرآينــد كــه اغلــب نــصب سي ــه تجرب ــاز ب ــدون ني ــه همــراه ERPهــاي مهــم  نيازمنديهايــشان را ب  را ب

 . دارند، ارزيابي كنند

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ARISسازي مدل: ٥شكل 

A & B

 شكل شماتيك ارزيابي: ٦شكل 
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 نتايج 
ــر  ــشان داده اســت ) Little et al., 1997(تحقيقــات اخي ــستم ن ــا منطــق   كــه در حــالي كــه سي ــد ب ــرل تولي هــاي كنت

MRP          ــورد ــاي م ــه مزاي ــستم در عرض ــن سي ــوارد اي ــسياري م ــوز در ب ــت، هن ــداول اس ــسيار مت ــستان، ب ــدي انگل ــواحي تولي  در ن

در ايـن محــيط، ابزارهــاي زمانبنــدي  . فايــده اســت خـورد و تقريبــاً در محيطهــاي بـا فرآينــدهاي حجــم بــالا بـي    انتظـار شكــست مــي 

شــدند و حتــي هنــوز شــركتهايي بــر اســاس عملكــرد شــركتهاي توليــدي    محــدود اغلــب بــا موفقيــت خــوبي اســتفاده مــي ظرفيــت

 . كنند افزاري مي هاي نرم هايي، اقدام به نصب همان سيستم كارگيري چنين سيستم مشابه در به

، BAAN منــتج شــدند كــه بــا بــازار تحــت ســيطره شــركتهاي         MRPII از ERPهــاي   در دهــه گذشــته، سيــستم  

SAP و ORACLEــود ــراي ســازمانهاي بــزرگ هــدف  ايــن، نكتــه قابــل تــوجهي اســت كــه ايــن سيــستم  .  همــراه ب گــذاري  هــا ب

ــاده  ــا پي ــابراين ب ــد و بن ــا هزينــه  شــده بودن ــسيار طــولاني و ب ــه . شــدند  مــي هــاي نــصب هنگفــت مواجــه  ســازي ب رويكــرد بكــار رفت

 بــراي انعكــاس ايــن معمــاري فرآينــد  ERPبنــدي پيوســته مــدل  كــرهبوســيله ايــن شــركتها، تحليــل تفــصيلي فرآينــد تجــاري و پي 

ــود ــرم . ب ــاد مــي همينطــور كــه تعــداد نــصب ايــن ن ــه تحليــل عميــق شــركتها كــاهش مــي   افزارهــا زي ــاز ب يافــت، چــرا كــه  شــد، ني

 . كرد هاي قبلي راه ايشان را كوتاهتر مي كتابخانه نصب

ــازمان   ــر، س ــان حاض ــفانه در زم ــي  متأس ــه نم ــايي ك ــد  ه ــستم توانن ــه سي ــاي  ب ــاج   ERPه ــه آن احتي ــا ب ــد و ي  روي آورن

جانبــه پديدآورنــدگان  هــاي يــك افــزار خــود را انتخــاب كننــد كــه بــا توصــيه  عمــومي، نــرمMRPندارنــد، هنــوز بايــستي از بــازار 

ــه . آنهــا همــراه اســت ــسندگان مقال ــر اســاس برنامــه تحقيقــاتي حاضــر در حــال كــاووش هــستند  -نوي  معتقدنــد كــه يــك - كــه ب

افـزار     انتخـاب بهتـر و آگاهانـه نـرم         -پـذير باشـد      كـه انجـامش توسـط خـود شـركتها امكـان            –ل سـاده شـده از فرآينـد تجـاري         تحلي

ــه از      . را اجــازه خواهــد داد ــدي كــسب و كــار حاصــل خواهــد شــد و ن ــدهاي كلي ــسير كــسب درك و فهــم فرآين ــن كــار از م اي

 .افزار استاندارد يك بخش صنعتي خريد نرم
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